year 1
(Sem. 1&2)

Malaga**

[1] Navigating » Transcul-
tural European Studies«
- A Joint Introduction

L] - Lengua alemana
& francesa para la
mediacion inter-
cultural I & II

- Lengua inglesa

| - Historia de Europa
- Literatura europea

- Sistemas e institu-
ciones internacionales

| - Lingiiistica aplicada
a la traduccidn y la
interpretacion

- Traduccion y cultura:
Historia, género y
etica de la traduccion

year 2
(Sem. 3&4)

v

Strasbourg or
Flensburg™*

[1] Navigating » Transcul-
tural European Studies«
- A Joint Introduction

¢

L] Acquisition des langues
et linguistique I & 11

__| - Histoire culturelle:
Espagne/espace
germanophone I & I1I

- Les fondements
culturels de l‘Europe
I & II

| Littératures
européennes I & II

Estudios sobre |Europa

en paises|de Europa

Q Flensburg O Malaga o Strasbourg

* Language courses depending on location & level of the students for German, French, Spanish and English
** Change of location mandatory after years 1 & 2

Modul: Introduction
Modul: Europe

Modul: Culture, language, literature & media

Modul: Language acquisition

Last year

year 3
(Sem. 5 &0)

¢

Flensburg or
Strasbourg™**

] Navigating »Transcul-
tural European Studies«
- A Joint Introduction

¢

[] Spracherwerb III & IV

D - Materialitat und Ge-
schichte der europai-
schen Kommunikation

- Europaische Kultur-
und Theorietransfer-
prozesse

D - Oralitat und Literalitat

- Intermedialitat und
Intertextualitat

- Intermediale Artefakte

- '[ranslation /
Ubersetzung 1in
Theorie und Praxis

- Kontakt und Konflikt -
Kulturelle Mediationen

- Transferprozesse

year 4
(Sem. 7 & 8)

A

Malaga, Flensburg,
or Strasbourg

[1] Navigating » Transcul-
tural European Studies«
- A Joint Introduction

[] Conception and
organisation of a
scientific conference

[] Internship

D Bachelor thesis




